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Käesolev dokument sisaldab: 

 

– I LISAS nõukogu poolt 2012. aasta MAIS vastu võetud aktide loetelu12. 

– II LISAS täiendavaid üksikasju nende aktide vastuvõtmise kohta. I OSAS on esitatud 

seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave (nt vastuvõtmise kuupäev, vastav nõukogu 

istung ja vastuvõetud dokumendi number, millele on vajadusel lisatud kohaldatud 

hääletuskord, hääletustulemused, selgitused hääletamise kohta ja nõukogu protokolli kantud 

avaldused). II OSAS on esitatud teave muude õigusaktide vastuvõtmise kohta, mille nõukogu 

on otsustanud avalikustada. 

                                                 
1 Välja arvatud teatavad piiratud reguleerimissalaga aktid nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

2 Seadusandliku tavamenetluse teel vastuvõetud seadusandlike aktide puhul võib selle nõukogu 
istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võetakse, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Käesolev dokument on samuti kättesaadav internetiaadressil 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Ülevaates nimetatud dokumendid on kättesaadaval nõukogu dokumentide avalikus registris 

internetiaadressil http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register 

 

Autentsed on ainult õigusaktide lõplikku vastuvõtmist käsitlevad protokollid, mis on kättesaadavad 

internetiaadressil 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes. 

 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=et
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=et
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I LISA 

NÕUKOGU POOLT 2012. AASTA MAIS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE LOETELU 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3163. istung (majandus- ja rahandusküsimused) 2. mail 2012 
Brüsselis 
 
Nõukogu määrus (EL) nr 389/2012, 2. mai 2012, milles käsitletakse halduskoostööd 
aktsiisimaksude valdkonnas ja millega tunnistatakse kehtetuks määrus (EÜ) nr 2073/2004 
ELT L 121, 8.5.2012, lk 1–15 
 
3. mail 2012 lõpule viidud kirjalik menetlus 
 
Nõukogu otsus, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, julgeolekut või stabiilsust 
ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 119, 4.5.2012, lk 43–46 
 
Nõukogu määrus (EL) nr 377/2012, 3. mai 2012, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi 
rahu, julgeolekut või stabiilsust ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid 
meetmeid 
ELT L 119, 4.5.2012, lk 1–8 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3164. istung (haridus, noored, kultuur ja sport) 10.–11. mail 2012 
Brüsselis 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 528/2012, 22. mai 2012, milles käsitletakse 
biotsiidide turul kättesaadavaks tegemist ja kasutamist (EMPs kohaldatav tekst) 
ELT L 167, 27.6.2012, lk 1–123 
 
Nõukogu esimese lugemise seisukoht eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus 
täiendava makromajandusliku finantsabi andmise kohta Gruusiale 
5682/1/12 ADD 1 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 423/2012, 22. mai 2012, millega muudetakse 
nõukogu määrust (EÜ) nr 1083/2006 seoses teatavate sätetega, mis käsitlevad finantsstabiilsuse 
säilitamisega tõsistes raskustes või sellises ohus olevatele liikmesriikidele mõeldud 
riskijagamisvahendeid 
ELT L 133, 23.5.2012, lk 1–6 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 465/2012, 22. mai 2012, millega muudetakse 
määrust (EÜ) nr 883/2004 sotsiaalkindlustussüsteemide koordineerimise kohta ja määrust (EÜ) 
nr 987/2009, milles sätestatakse määruse (EÜ) nr 883/2004 rakendamise kord 
ELT L 149, 8.6.2012, lk 4–10 
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Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2012/17/EL, 13. juuni 2012, millega muudetakse nõukogu 
direktiivi 89/666/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiive 2005/56/EÜ ja 
2009/101/EÜ keskregistrite, äriregistrite ja äriühingute registrite sidestamise osas 
ELT L 156, 16.6.2012, lk 1–9 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Sri Lanka Demokraatliku Sotsialistliku Vabariigi valitsuse 
vahelise teatavaid lennundusküsimusi käsitleva lepingu allkirjastamise kohta liidu nimel ning 
kõnealuse lepingu ajutise kohaldamise kohta 
8174/12 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Hiina Rahvavabariigi Macau erihalduspiirkonna valitsuse vahelise 
teatavaid lennundusküsimusi käsitleva lepingu allkirjastamise kohta liidu nimel ja kõnealuse 
lepingu ajutise kohaldamise kohta 
8178/12 
 
Euroopa Liidu ühise seisukoha kindlaksmääramine Euroopa Majanduspiirkonna nõukogu 
37. istungiks 
9475/12 REV 1 (pl) 
 
Nõukogu ühine seisukoht 2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ja 
nõukogu määrus (EÜ) nr 2580/2001 teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta 
terrorismivastaseks võitluseks 
9254/12 ADD 1 REV 1 
 
Nõukogu järeldused kultuurimaterjali digiteerimise, sellele sidusjuurdepääsu tagamise ja selle 
digitaalse säilitamise kohta 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 
 
Nõukogu ja nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate järeldused, milles 
käsitletakse dopinguvastast võitlust harrastusspordis 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
 
Nõukogu järeldused haridus- ja koolitussüsteemi lõpetanute tööalase konkurentsivõime kohta 
9100/12 + REV 1 (el) 
 
Nõukogu järeldused noorte loome- ja innovatsioonipotentsiaali edendamise kohta 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3165. istung (põllumajandus ja kalandus) 14.–15. mail 2012 Brüsselis 
 
2012/374/EL: Nõukogu otsus, 14. mai 2012, Euroopa Liidu ja Kesk-Aafrika Vabariigi vahelise 
vabatahtliku partnerluslepingu (milles käsitletakse metsaõigusnormide täitmise järelevalvet, 
metsahaldust ja Euroopa Liitu toodavate puittoodetega kauplemist) (FLEGT) sõlmimise kohta 
ELT L 191, 19.7.2012, lk 102–102 
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2012/373/EL: Nõukogu otsus, 14. mai 2012, Euroopa Liidu ja Libeeria Vabariigi vahelise 
vabatahtliku partnerluslepingu (milles käsitletakse metsaõigusnormide täitmise järelevalvet, 
metsahaldust ja Euroopa Liitu toodavate puittoodetega kauplemist) sõlmimise kohta 
ELT L 191, 19.7.2012, lk 1–1 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3167. istung (majandus- ja rahandusküsimused ) 15. mail 2012 
Brüsselis 
 
Euroopa Liidu 2012. aasta üldeelarve paranduseelarve projekt nr 2 – nõukogu seisukoht 
ELT C 141, 17.5.2012, lk 25–25 
 
2012/280/EL: Nõukogu otsus, 15. mai 2012, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 
keskpankade välisaudiitorite kohta Banque de France’i välisaudiitorite osas 
ELT L 137, 26.5.2012, lk 5–5 
 
TARGET 2 väärtpaberid – nõukogu järeldused 
9605/1/12 REV 1 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus Euroopa Liidu solidaarsusfondi kasutuselevõtmise kohta 
7770/12 
 
Komisjoni teatis käibemaksu tuleviku kohta – nõukogu järeldused 
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 
 
Rohelise Kliimafondi juhatuse ametisse nimetamine – nõukogu järeldused 
9856/12 
 
2012. aasta aruanne rahvastiku vananemise kohta – nõukogu järelduste muudetud eelnõu riigi 
rahanduse jätkusuutlikkuse kohta seoses vananeva elanikkonnaga 
9492/2/12 REV 2 
 
Muudetud eelnõu: nõukogu järeldused kliimamuutustega seotud rahastamise kohta – kiire 
rahastamine 
9017/2/12 REV 2 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3168. istung (üldasjad) 29. mail 2012 Brüsselis 
 
Nõukogu järeldused, milles käsitletakse eriaruannet nr 2/2012: „Euroopa Regionaalarengu Fondi 
kaasrahastatud VKEde finantskorraldusvahendid” 
10058/12 
 
ELi ja Venemaa tippkohtumise (Peterburi, 3.–4. juuni 2012) ettevalmistamine 
9828/12 
 
Nõukogu järeldused Horvaatia kohta 
9861/12 
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Nõukogu otsus 2012/281/ÜVJP, 29. mai 2012, mis käsitleb Euroopa julgeolekustrateegia raames 
rahvusvahelist avakosmosetegevuse tegevusjuhendit käsitleva liidu ettepaneku toetamist 
ELT L 140, 30.5.2012, lk 68–73 
 
Nõukogu järeldused rände ja liikuvuse suhtes võetud üldise lähenemisviisi kohta 
9417/12 
 
29. mail 2012 lõpule viidud kirjalik menetlus 
 
Rahvusvahelise Raudteeveo Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF) ohtlike kaupade transpordi 
ekspertide komitee 51. istungjärk (Bern, 30.–31. mai) – ELi seisukoha kooskõlastamine 
10367/12 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3169. istung (konkurentsivõime) 30.–31. mail 2012 Brüsselis 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 531/2012, 13. juuni 2012, mis käsitleb rändlust 
üldkasutatavates mobiilsidevõrkudes liidu piires (EMPs kohaldatav tekst) 
ELT L 172, 30.6.2012, lk 10–35 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 529/2012, 13. juuni 2012, millega tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) nr 1342/2007 teatavate Venemaa Föderatsioonist pärit 
terasetoodete impordi suhtes kehtestatud teatavate piirnormide haldamise kohta 
ELT L 172, 30.6.2012, lk 1–2 
 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1225/2009 
kaitse kohta dumpinguhinnaga impordi eest riikidest, mis ei ole Euroopa Ühenduse liikmed 
PE-CONS 19/12 
 
Digitaalne ühtne turg ja ühtse turu juhtimine – nõukogu järeldused 
9958/12 
 
Nõukogu järeldused Euroopa innovatsioonipartnerluste kohta 
10220/12 
 
Euroopa Liidu Nõukogu 3170. istung (välisasjad/kaubandus) 31. mail 2012 Brüsselis 
 
2012/292/EL: Nõukogu otsus, 31. mai 2012, Euroopa Liidu ja Moldova Vabariigi vahelise 
põllumajandustoodete ja toiduainete geograafiliste tähiste kaitset käsitleva lepingu liidu nimel 
allkirjastamise kohta 
ELT L 147, 7.6.2012, lk 1–1 
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Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Colombia ja 
Peruu vahelise kaubanduslepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja selle ajutise kohaldamise 
kohta 
14759/11 REV 1 (cs) 
 
Euroopa Liidu seisukoha kindlaksmääramine stabiliseerimis- ja assotsiatsiooninõukogu 
kaheksandaks istungiks (Brüssel, 6. juuni 2012) 
10354/12 
 
Nõukogu järeldused Gruusiaga peetava viisadialoogi kohta 
10377/12 
 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu esitatud taotluse kohta muuta ohustatud looduslike looma- ja 
taimeliikidega rahvusvahelise kauplemise konventsiooni (CITES) III liidet 
9494/12 
 
31. mail 2012 lõpule viidud kirjalik menetlus 
 
Nõukogu otsus 2012/285/ÜVJP, 31. mai 2012, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, 
julgeolekut või stabiilsust ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ning millega tunnistatakse kehtetuks otsus 2012/237/ÜVJP 
ELT L 142, 1.6.2012, lk 36–46 
 
Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 458/2012, 31. mai 2012, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 377/2012 (mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, julgeolekut või stabiilsust 
ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid) artikli 11 lõiget 1 
ELT L 142, 1.6.2012, lk 11–15 
 

 
 

______________ 
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II LISA 
(I OSA) 

TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MAI 2012 

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Euroopa Liidu Nõukogu 3163. istung (majandus- ja 
rahandusküsimused) 2. mail 2012 Brüsselis 

  
 

 

Nõukogu määrus (EL) nr 389/2012, 2. mai 2012, milles käsitletakse 
halduskoostööd aktsiisimaksude valdkonnas ja millega tunnistatakse 
kehtetuks määrus (EÜ) nr 2073/2004 

7314/12 Ühehäälne otsus Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt  

Euroopa Liidu Nõukogu 3164. istung (haridus, noored, kultuur ja sport) 
10.–11. mail 2012 Brüsselis 

   

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 528/2012, 22. mai 2012, 
milles käsitletakse biotsiidide turul kättesaadavaks tegemist ja kasutamist 
(EMPs kohaldatav tekst) 

PE-CONS 3/2/12 
REV 2 
 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidusid: 
CZ, AT 
vastu hääletas: DK 

Nõukogu esimese lugemise seisukoht eesmärgiga võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu otsus täiendava makromajandusliku finantsabi 
andmise kohta Gruusiale 

5682/1/12  
REV 1 ADD 1 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 423/2012, 22. mai 2012, 
millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 1083/2006 seoses teatavate 
sätetega, mis käsitlevad finantsstabiilsuse säilitamisega tõsistes raskustes või 
sellises ohus olevate teatavate liikmesriikide finantsjuhtimist 

PE-CONS 15/1/12 
REV 1 
 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 
 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 465/2012, 22. mai 2012, 
millega muudetakse määrust (EÜ) nr 883/2004 sotsiaalkindlustussüsteemide 
koordineerimise kohta ja määrust (EÜ) nr 987/2009, milles sätestatakse 
määruse (EÜ) nr 883/2004 rakendamise kord 

PE-CONS 15/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidus: 
IE 
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TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MAI 2012 

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2012/17/EL, 13. juuni 2012, 
millega muudetakse nõukogu direktiivi 89/666/EMÜ ning Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiive 2005/56/EÜ ja 2009/101/EÜ 
keskregistrite, äriregistrite ja äriühingute registrite sidestamise osas 
 

PE-CONS 5/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

Nõukogu avaldus 
„Kõnealune direktiiv ja selleks nõutavad rahastamiskorraldused ei mõjuta käimasolevaid läbirääkimisi järgmise mitmeaastase finantsraamistiku üle. 
Lisaks peaks kõnealuse direktiivi puhul nõutav rahastamine praeguse finantsraamistiku raames põhinema täielikult olemasolevatel 
eelarveassigneeringutel.” 
Euroopa Liidu Nõukogu 3167. istung (majandus- ja 
rahandusküsimused ) 15. mail 2012 Brüsselis 

   

Euroopa Liidu 2012. aasta üldeelarve paranduseelarve projekt nr 2 – 
nõukogu seisukoht 

9556/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidus 
UK 

Euroopa Liidu Nõukogu 3169. istung (konkurentsivõime) 30.–31. mail 
2012 Brüsselis 

   

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 531/2012, 13. juuni 2012, 
mis käsitleb rändlust üldkasutatavates mobiilsidevõrkudes liidu piires 
(EMPs kohaldatav tekst) 

PE-CONS 20/12 
COR 1 (de) 

Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 
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TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MAI 2012 

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI 
 

VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID 

HÄÄLETUSKORD HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 529/2012, 13. juuni 2012, 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus (EÜ) nr 1342/2007 
teatavate Venemaa Föderatsioonist pärit terasetoodete impordi suhtes 
kehtestatud teatavate piirnormide haldamise kohta 
 

PE-CONS 17/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, millega muudetakse nõukogu 
määrust (EÜ) nr 1225/2009 kaitse kohta dumpinguhinnaga impordi eest 
riikidest, mis ei ole Euroopa Ühenduse liikmed 

PE-CONS 19/12 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

_____________________ 
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II LISA II OSA DG F 2A  ET 

II LISA 
II OSA 

TEAVE MUUDE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA 
MAI 2012 

MUUD AKTID Hääletustulemused / avalikustatud avaldused 

3. mail 2012 lõpule viidud kirjalik menetlus 
Nõukogu otsus 2012/237/ÜVJP, 3. mai 2012, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, 
julgeolekut või stabiilsust ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
5246/2/11 ADD 1 REV 2 

 

Nõukogu määrus (EL) nr 377/2012, 3. mai 2012, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi 
rahu, julgeolekut või stabiilsust ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid 
meetmeid 
5256/11 ADD 1 REV 2 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3164. istung (haridus, noored, kultuur ja sport) 10.–11. mail 2012 
Brüsselis 

 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Sri Lanka Demokraatliku Sotsialistliku Vabariigi valitsuse vahelise 
teatavaid lennundusküsimusi käsitleva lepingu allkirjastamise kohta liidu nimel ning kõnealuse 
lepingu ajutise kohaldamise kohta 
8174/12 

 

Nõukogu ja komisjoni ühisavaldus 
„On soovitav, muu hulgas praktilistel kaalutlustel, et liit üksi sõlmiks Sri Lanka Demokraatliku Sotsialistliku Vabariigi valitsusega teatavaid 
lennundusküsimusi käsitleva lepingu. Samu kaalutlusi kohaldatakse samalaadsete lepingute suhtes, kui need sõlmitakse kooskõlas nõukogu 5. juuni 
2003. aasta otsusega vastuvõetud volitustega teatavate sätete asendamiseks kehtivates kahepoolsetes lepingutes ja nimetatud volituste piires. 
Kõnealune otsus ei loo pretsedenti seoses liidu ja selle liikmesriikide vastavate pädevuste teostamisega muude kui eespool nimetatud lepingute korral, 
näiteks nõukogu 5. juuni 2003. aasta otsusega (millega komisjonile antakse volitused õhutranspordiga seotud läbirääkimiste alustamiseks Ameerika 
Ühendriikidega) ette nähtud lepingud, mis sõlmitakse segalepingutena. 
Kõnealuse otsusega ei looda liidule uusi pädevusi seoses lennundusalaste välislepingutega ning see ei mõjuta pädevuste jaotust liidu ja selle 
liikmesriikide vahel.” 
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Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Hiina Rahvavabariigi Macau erihalduspiirkonna vahelise teatavaid 
lennundusküsimusi käsitleva lepingu allkirjastamise kohta liidu nimel ja kõnealuse lepingu ajutise 
kohaldamise kohta 
8178/12 

 

Nõukogu ja komisjoni ühisavaldus 
„On soovitav, muu hulgas praktilistel kaalutlustel, et liit üksi sõlmiks Hiina Rahvavabariigi Macau erihalduspiirkonnaga teatavaid lennundusküsimusi 
käsitleva lepingu. Samu kaalutlusi kohaldatakse samalaadsete lepingute suhtes, kui need sõlmitakse kooskõlas nõukogu 5. juuni 2003. aasta otsusega 
vastuvõetud volitustega teatavate sätete asendamiseks kehtivates kahepoolsetes lepingutes ja nimetatud volituste piires. 
Kõnealune otsus ei loo pretsedenti seoses liidu ja selle liikmesriikide vastavate pädevuste teostamisega muude kui eespool nimetatud lepingute korral, 
näiteks nõukogu 5. juuni 2003. aasta otsusega (millega komisjonile antakse volitused õhutranspordiga seotud läbirääkimiste alustamiseks Ameerika 
Ühendriikidega) ette nähtud lepingud, mis sõlmitakse segalepingutena. 
Kõnealuse otsusega ei looda liidule uusi pädevusi seoses lennundusalaste välislepingutega ning see ei mõjuta pädevuste jaotust liidu ja selle 
liikmesriikide vahel.” 
Euroopa Liidu ühise seisukoha kindlaksmääramine Euroopa Majanduspiirkonna nõukogu 37. 

istungiks 
9475/12 COR 1 REV 1 (pl) 

 

Nõukogu ühine seisukoht 2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ja 
nõukogu määrus (EÜ) nr 2580/2001 teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta 
terrorismivastaseks võitluseks 
9254/12 ADD 1 REV 1 

 

Nõukogu järeldused kultuurimaterjali digiteerimise, sellele sidusjuurdepääsu tagamise ja selle 
digitaalse säilitamise kohta 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 

 

Nõukogu ja nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate järeldused, milles käsitletakse 
dopinguvastast võitlust harrastusspordis 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
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Nõukogu järeldused haridus- ja koolitussüsteemi lõpetanute tööalase konkurentsivõime kohta 
9100/12 + REV 1 (el) 

 

Nõukogu järeldused noorte loome- ja innovatsioonipotentsiaali edendamise kohta 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3165. istung (põllumajandus ja kalandus) 14.–15. mail 2012 Brüsselis  
2012/374/EL: Nõukogu 14. mai 2012. aasta otsus Euroopa Liidu ja Kesk-Aafrika Vabariigi vahelise 
vabatahtliku partnerluslepingu, milles käsitletakse metsaõigusnormide täitmise järelevalvet, 
metsahaldust ja Euroopa Liitu toodavate puittoodetega kauplemist (FLEGT), sõlmimise kohta 
14034/11 

 

2012/373/EL: Nõukogu 14. mai 2012. aasta otsus Euroopa Liidu ja Libeeria Vabariigi vahelise 
vabatahtliku partnerluslepingu (milles käsitletakse metsaõigusnormide täitmise järelevalvet, 
metsahaldust ja Euroopa Liitu toodavate puittoodetega kauplemist) sõlmimise kohta 
11104/11 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3167. istung (majandus- ja rahandusküsimused ) 15. mail 2012 
Brüsselis 

 

2012/280/EL: Nõukogu otsus, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide keskpankade 
välisaudiitorite kohta Banque de France’i välisaudiitorite osas 
8616/12 

 

TARGET 2 väärtpaberid – nõukogu järeldused 
9605/1/12 REV 1 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus Euroopa Liidu solidaarsusfondi kasutuselevõtmise kohta 
7770/12 
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Komisjoni teatis käibemaksu tuleviku kohta – nõukogu järeldused 
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 

 

Rohelise Kliimafondi juhatuse ametisse nimetamine – nõukogu järeldused 
9856/12 

 

2012. aasta aruanne rahvastiku vananemise kohta – nõukogu järelduste muudetud eelnõu riigi 
rahanduse jätkusuutlikkuse kohta seoses vananeva elanikkonnaga 
9492/2/12 REV 2 

 

Muudetud eelnõu: nõukogu järeldused kliimamuutustega seotud rahastamise kohta – kiire 
rahastamine 
9017/2/12 REV 2 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3168. istung (üldasjad) 29. mail 2012 Brüsselis  
Nõukogu järeldused, milles käsitletakse eriaruannet nr 2/2012: „Euroopa Regionaalarengu Fondi 
kaasrahastatud VKEde finantskorraldusvahendid” 
10058/12 

 

ELi ja Venemaa tippkohtumise (Peterburi, 3.–4. juuni 2012) ettevalmistamine 
9828/12 

 

Nõukogu järeldused Horvaatia kohta 
9861/12 

 

Nõukogu otsus 2012/281/ÜVJP, 29. mai 2012, mis käsitleb Euroopa julgeolekustrateegia raames 
rahvusvahelist avakosmosetegevuse tegevusjuhendit käsitleva liidu ettepaneku toetamist 
9181/12 

 

Nõukogu järeldused rände ja liikuvuse suhtes võetud üldise lähenemisviisi kohta 
9417/12 

 

29. mail 2012 lõpule viidud kirjalik menetlus  
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Rahvusvahelise Raudteeveo Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF) ohtlike kaupade transpordi 
ekspertide komitee 51. istungjärk (Bern, 30.–31. mai) – ELi seisukoha kooskõlastamine 
10367/12 

Kõik liikmesriigid hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidusid: CY, PT, PL 

Itaalia avaldus ELi seisukoha kohta ohtlike kaupade transpordi ekspertide komitee istungjärguks 30.–31. mail 2012 
„Austades liikmesriikide poolt hiljutisel ohtlike kaupade transpordi komitee 22. mai 2012. aasta koosolekul esitatud arvamusi, soovib Itaalia märkida, et 
Itaalia riiklik uurimisorgan esitas pärast Viareggio õnnetust konkreetse soovituse käsitletud seadmete kasutusele võtmiseks ohtlikke kaupu vedavate 
vagunite puhul, viidates, et PRIORITEETSEKS tuleks pidada seadmete kohustuslikku kasutuselevõttu kõikide vagunite puhul – alates vanadest kuni 
kõige uuemateni, samuti uhiuute vagunite puhul. 
See soovitus esitati kahel järgmisel põhjusel, mida Itaalia uurimisorgan hiljutistel rahvusvahelistel kohtumistel ka tutvustas: 
(1) Viareggio õnnetuse mõju oleks olnud tõenäoliselt tunduvalt väiksem, kui anomaalia rongi liikumisel oleks seadmete abil algstaadiumis avastatud, 
mistõttu oleks sellest tulenevalt automaatse pidurdamise tõttu viivitamatult vähenenud vaguni ja rongi kineetiline energia; 
(2)  kõnealused seadmed ning nende paigaldamise kava saab vastu võtta üsna lühikese aja jooksul ja väikeste kuludega (1000 kuni 2000 eurot ühe 
raudteevaguni kohta) võrreldes vagunite kaubandusliku väärtusega. 
Samuti soovib Itaalia rõhutada, et DDD-seadmete vagunites kasutuselevõtu nõue ei tekitaks turumoonutusi, nagu on oletanud Euroopa Raudteeagentuur 
(kelle aruandele Euroopa Komisjon tugines, kui võttis vastu seisukoha kõnealuste seadmete vastu); just seadmete KASUTUSELE VÕTMATA 
JÄTMINE looks moonutusi, kuna hanke ja hooldusega seotud tellimuste puhul keskendutaks sellistele raudtee-ettevõtjatele, kes tagaksid vaevu hea tava 
piiresse jääva ohutuse taseme. 
Sellest tulenevalt oleks DDD-seadmete kasutuselevõtt uue seadusandliku raamistiku raames põhiliste turvakomponentide kohustusliku hoolduse süsteemi 
(mis on Itaalia uurimisorgani poolt seoses Viareggio õnnetusega esitatud soovituste teema) rakendamiseni hõlpsalt ja odavalt elluviidavaks lahenduseks. 
Seadmete vabatahtliku kasutuselevõtuga võib kaasneda oht, et vagunite tootjad ja vagunite omanikud valivad ise võimalused, mille puhul eelistatakse 
kasutada odavaid hooldustöökodasid ning kulude vähendamisega seotud puhtalt ärilistel põhjustel jäetakse võtmata potentsiaalselt väärtuslikud 
ohutusmeetmed. 
Märkides ära nõukogu töörühma 24. mai koosoleku tulemused DDD-seadmete teemal, KORDAB Itaalia oma muutmatut seisukohta, pooldades DDD-
seadmete kohustuslikku kasutuselevõttu kõikides raudteevagunites, mis veavad ohtlikke kaupu, kusjuures eriti hädavajalik on see vanade vagunite puhul; 
ning loodab, et komisjon saab tulevikus vastu võtta siduva lähenemisviisi.” 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3169. istung (konkurentsivõime) 30.–31. mail 2012 Brüsselis 
 
 

 

Digitaalne ühtne turg ja ühtse turu juhtimine – nõukogu järeldused 
9958/12 

 

Nõukogu järeldused Euroopa innovatsioonipartnerluste kohta 
10220/12 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3170. istung (välisasjad/kaubandus) 31. mail 2012 Brüsselis  
2012/292/EL: Nõukogu 31. mai 2012. aasta otsus Euroopa Liidu ja Moldova Vabariigi vahelise 
põllumajandustoodete ja toiduainete geograafiliste tähiste kaitset käsitleva lepingu liidu nimel 
allkirjastamise kohta 
8739/12 

 

Nõukogu otsus ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Colombia ja Peruu 
vahelise kaubanduslepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise ja selle ajutise kohaldamise kohta 
14759/11 REV 1 (cs) 

 

Nõukogu avaldus 
„Juhul kui kõnealuse lepingu kohaldamise tõttu Euroopa Liidu poolt on vaja võtta Euroopa Liidu toimimise lepingu III osa V jaotise kohaseid meetmeid, 
austatakse täiel määral Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise lepingule lisatud protokolli (Ühendkuningriigi ja Iirimaa seisukoha kohta 
vabadusel, turvalisusel ja õigusel rajaneva ala suhtes) sätteid.” 
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Ühendkuningriigi avaldus 
„Kui liidu leping sisaldab sätteid, mis kuuluvad protokolli nr 21 (Ühendkuningriigi ja Iirimaa seisukoha kohta vabadusel, turvalisusel ja õigusel rajaneva 
ala suhtes) reguleerimisalasse, on need Ühendkuningriigile kui liidu osale siduvad üksnes siis, kui Ühendkuningriik on teatanud oma soovist osaleda 
lepingu allkirjastamist ja sõlmimist käsitleva asjaomase nõukogu otsuse kohaldamisel vastavalt protokollile nr 21 Ühendkuningriigi ja Iirimaa seisukoha 
kohta vabadusel, turvalisusel ja õigusel rajaneva ala suhtes. Kui asjaomane leping on segaleping, mille poolteks on nii Ühendkuningriik kui ka liit 
kumbki vastavalt oma pädevusele, on kõnealused sätted sellise teatise puudumise korral siduvad üksnes Ühendkuningriigi kui eraldiseisva riigi suhtes.” 
Ühendkuningriigi, Läti, Rumeenia ja Saksamaa avaldus 
„Ühendkuningriik, Läti, Rumeenia ja Saksamaa märgivad, et kuivõrd käesoleva nõukogu otsusega nähakse ette ELi ja selle liikmesriikide jagatud 
pädevuse valdkondade ajutine kohaldamine, ei ole välistatud võimalus, et liikmesriigid tegutsevad lepingu reguleerimisalast väljapoole jäävates 
pädevusvaldkondades, pidades kinni lojaalse koostöö kohustusest.” 
Ungari avaldus 
„Ungari märgib, et kui peaks osutuma vajalikuks Ungari õigusaktide muutmine, et Euroopa Liit saaks ajutiselt kohaldada neid (ELi ja selle liikmesriikide 
ning Colombia ja Peruu vahelise) kaubanduslepingu osasid, mis kuuluvad jagatud pädevusse, tehakse kõnealused muudatused Ungari õiguskorra 
iseloomu tõttu kooskõlas riikliku ratifitseerimisprotsessiga, mille Ungari algatab niipea kui võimalik. Juhul kui vajalikuks peetavate muudatuste puhul 
peaks tekkima probleeme, konsulteerib Ungari Euroopa Komisjoniga, et tagada kõnealuse lepingu heauskne ajutine kohaldamine.” 
Euroopa Komisjoni avaldus 
„Komisjon võtab Ungari avalduse teadmiseks ja tuletab meelde oma seisukohta, et kõik Peruu ja Colombiaga sõlmitava kaubanduslepinguga (ja seega ka 
ajutist kohaldamist käsitleva nõukogu otsusega) hõlmatud küsimused kuuluvad liidu ainupädevusse (ELi toimimise lepingu artikkel 207 ning artiklid 91 
ja 100 koostoimes artikli 3 lõikega 2). Seetõttu ei arva komisjon, et võiks tekkida vajadus algatada ELi toimimise lepingu artikli 258 kohast menetlust 
seoses nimetatud otsuse rakendamata jätmisega jagatud pädevusse kuuluvas valdkonnas.” 
Austria avaldus 
„Austria Vabariik teatab seoses ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Colombia ja Peruu vahelise kaubanduslepingu ajutise 
kohaldamisega Euroopa Liidu poolt, et Austria võib rakendada liikmesriikide pädevusi hõlmavaid lepingu osasid alles pärast seda, kui kõik lepingu 
jõustumiseks vajalikud sisemenetlused on viidud lõpule. Austria Vabariik algatab oma sisemenetlused niipea kui võimalik ning konsulteerib probleemide 
tekkimise korral Euroopa Komisjoniga.” 
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Euroopa Komisjoni avaldus 
„Komisjon võtab Austria Vabariigi avalduse teadmiseks ja tuletab meelde oma seisukohta, et kõik Peruu ja Colombiaga sõlmitava kaubanduslepinguga 
(ja seega ka ajutist kohaldamist käsitleva nõukogu otsusega) hõlmatud küsimused kuuluvad liidu ainupädevusse (ELi toimimise lepingu artikkel 207 ning 
artiklid 91 ja 100 koostoimes artikli 3 lõikega 2). Seetõttu ei arva komisjon, et võiks tekkida vajadus algatada ELi toimimise lepingu artikli 258 kohast 
menetlust seoses nimetatud otsuse rakendamata jätmisega jagatud pädevusse kuuluvas valdkonnas.” 
Portugali avaldus 
„Aluslepingutes määratletud Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide vahel jagatud pädevuste austamise kohaselt ei mõjuta nõukogu otsus, millega lubatakse 
ELil ajutiselt kohaldada ELi ja selle liikmesriikide ning Colombia ja Peruu vahelist kaubanduslepingut, Portugali otsustamisvabadust Portugali 
pädevusse kuuluvates küsimustes. Portugali otsus olla kõnealuse lepinguga seotud sõltub sisemiste ratifitseerimismenetluste lõpuleviimisest põhiseaduse 
põhimõtete ja eeskirjade kohaselt.”  
Rootsi avaldus 
„Rootsi märgib, et vastavalt tema põhiseaduslikele eeskirjadele on tal ELi–Colombia–Peruu vabakaubanduslepingu ajutiseks kohaldamiseks ELi poolt 
vaja muuta oma siseriiklikke õigusakte/norme. Rootsi märgib samuti, et algatab vajalike muudatuste tegemise nii kiiresti kui võimalik.” 
Soome avaldus 
„Seoses ELi ja selle liikmesriikide ning Colombia ja Peruu vahelise kaubanduslepingu ajutise kohaldamisega Euroopa Liidu poolt teatab Soome, et ta 
võib rakendada liikmesriikide pädevusi hõlmavaid lepingu osasid alles pärast seda, kui kõik lepingu jõustumiseks vajalikud sisemenetlused on viidud 
lõpule.” 
Euroopa Komisjoni avaldus 
„Komisjon on seisukohal, et ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Colombia ja Peruu vahelise kaubanduslepingu artikkel 
201, milles käsitletakse bioloogilise mitmekesisuse ja pärimusteadmiste kaitset, ei nõua ELi liikmesriikidelt täiendavate rakenduslike õigusaktide 
vastuvõtmist.” 
Euroopa Komisjoni avaldus 
„Komisjon kinnitab taas oma seisukohta, et kõik Peruu ja Colombiaga sõlmitava kaubanduslepinguga hõlmatud küsimused kuuluvad liidu ainupädevusse 
(ELi toimimise lepingu artikkel 207 ning artiklid 91 ja 100 koostoimes artikli 3 lõikega 2). Seetõttu kahetseb komisjon, et nõukogu tegi ühehäälse otsuse 
muuta komisjoni ettepanekut, milles oli ette nähtud üksnes liidu poolne lepingu allkirjastamine lepingu allkirjastamiseks segalepinguna liidu ja 
liikmesriikide poolt.” 
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Euroopa Liidu seisukoha kindlaksmääramine stabiliseerimis- ja assotsiatsiooninõukogu kaheksandaks 
istungiks (Brüssel, 6. juuni 2012) 
10534/12 

 

Nõukogu järeldused Gruusiaga peetava viisadialoogi kohta 
10377/12 

 

Nõukogu otsus Euroopa Liidu esitatud taotluse kohta muuta ohustatud looduslike looma- ja 
taimeliikidega rahvusvahelise kauplemise konventsiooni (CITES) III liidet 
9494/12 

 

Komisjoni avaldus 
Komisjon tervitab nõukogu otsuse vastuvõtmist, kuid avaldab kahetsust selle üle, et nõukogu ei järginud komisjoni ettepanekut õigusliku aluse kohta. 
Kirjalik menetlus lõpetatud 31. mail 2012  

Nõukogu otsus 2012/285/ÜVJP, 31. mai 2012, mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, 
julgeolekut või stabiilsust ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ning millega tunnistatakse kehtetuks otsus 2012/237/ÜVJP 
10285/12 ADD 1 REV 1 

 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 458/2012, 31. mai 2012, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 377/2012 (mis käsitleb teatavate Guinea-Bissau Vabariigi rahu, julgeolekut või stabiilsust 
ohustavate isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravaid meetmeid) artikli 11 lõiget 1 
10287/12 ADD 1 REV 1 

 

 
______________ 

 


